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TUMBLE DRYER FILTER FOR MIELE
WARMEPUMPENTROCKNER FILTER FUR MIELE
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PRODUCT DIMENSION

158 mm/ 6.22in

Note:

Manual measurements
are subject to slight
errors and can be

trimmed if necessary.

-

Active
TDB110 WP
TMM 843 WP
TKS 850 WP
Active Family
TDB 120 WP
TMR 600-40
TMB 100-40
Active Plus
TDB 130 WP
TMR 640 WP
TMB 140 WP

ur/z'g/ww oLz

EditionEco Silence
TDB130 WP
TMR 800-40

32mm/1.26in (IMBI300540
Sommerwind
TDB 220 WP
TMR 840 WP

Filter Replacement
TMB 340 WP

Part Number:
9164761

SpeedCare
TDB 230 WP
TMR 840 WP
TMB 540 WP

T1 Active
TDB 630 WP
TMR 840 WP
TMB 600-40

T1 Best Friend
TDC 130 WP
TMR 840 WP
TMB 640 WP

T1 Edition
TDD 120 WP
TMR 843 WP
TMC 547 WP
TCE 520 WP
TDD 130 WP
TMV 800-40
TWF 500 WP

FOR THE FOLLOWING MODELS

TMC 640 WP
TCE 530 WP
TDD 220 WP
TMV 840 WP
TMG 400-40
TCE 620 WP
TDD 230 WP
TMV 843 WP
TMG 440 WP
TCE 630 WP
TKB140 WP
TWE 520 WP
TMG 600-40
TCE 635 WP
TKB 150 WP
TWE 600-20
TMG 640 WP
TCE 636 WP
TKB 155 WP
TML 800-40

TWE 620 WP
TMG 800-40
TCE 730 WP
TKB 300-50
TWE 720 WP
TMG 840 WP
TCF 600-30
TKB340 WP
TWE 727 WP
TML 440 WP
TCF 620 WP
TKB 350 WP
TWF160 WP
TML 600-40
TCF 630 WP
TKTKB 440 WP
TWF 160 WP
TML 640 WP
TCH 630 WP
TKB 450 WP

DRYER FILTER INSTALLATION
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UK
1. Open the service cover
2. Remove the old filter

3. Clean the bottom space and filter
handle of lint and other impurities

4. Insert the new filter
5. Close the service cover

FR BE

1. Ouvrir le couvercle de service
2. Retirer l'ancien filtre

3. Nettoyez l'espace inférieur et la
poignée du filtre des peluches et
autres impuretés

4. Insérer le nouveau filtre
5. Fermer le couvercle d'entretien

ES
1. Abra la tapa de mantenimiento
2. Retire el filtro antiguo

3. Limpie el espacio inferior y el
mango del filtro de pelusas y otras
impurezas

4. Inserte el filtro nuevo
5. Cierre la tapa de mantenimiento

DE BE
1. Offnen Sie die Serviceklappe
2. Entfernen Sie den alten Filter

3. Reinigen Sie den unteren Bereich
und den Filtergriff von Flusen und
anderen Verunreinigungen

4. Setzen Sie den neuen Filter ein
5. SchlieBen Sie den Wartungsdeckel

IT
1. Aprire il coperchio di servizio
2. Rimuovere il vecchio filtro

3. Pulire lo spazio inferiore e
l'impugnatura del filtro da lanugine e
altre impurita

4. Inserire il nuovo filtro
5. Chiudere il coperchio di servizio

NL BE
1. Open de serviceklep
2. Verwijder het oude filter

3. Ontdoe de bodemruimte en
filterbeugel van pluizen en andere
onzuiverheden

4. Plaats het nieuwe filter
5. Sluit het onderhoudsdeksel

—4

SE
1. Oppna serviceluckan
2. Ta bort det gamla filtret

3. Rengdr bottenutrymmet och
filterhandtaget fran ludd och andra
orenheter

4. Sétt i det nya filtret
5. Stang serviceluckan

TR

1. Servis kapagini agin

2. Eski filtreyi ¢ikarin

3.Alt boslugu ve filtre sapini tiftik ve
diger yabanci maddelerden
temizleyin

4. Yeni filtreyi yerlestirin

5. Servis kapagini kapatin

PL

1. Otwérz pokrywe serwisowg

2. Wyjmij stary filtr

3. Oczysc dolng przestrzen i uchwyt

filtra z ktaczkow i innych
zanieczyszczen

4. Wiozy¢ nowy filtr
5. Zamknij pokrywe serwisowg

FILTER CLEANING & MAINTENANCE

Do not change the filter while it is wet, as this may result in failure.

Do not dry the filter in direct sunlight, on a radiator or in a tumble
CAUTION dryer.

PRECAUTIONS

Please inspect the products you receive after receipt for damage or
loss.

2. The filter is washable and reusable. The filter should be cleaned
regularly to prevent lint clogging and to make the dryer work better.

3. If you have any questions about the product, please contact us.
4 E-mail: support@inwee.net



